k_"'”a:p;'-*= ‘$Hﬁﬁ%qﬂu~:ﬁﬁ %:

PHETFEXZFZL + (BVGLLISHIEE S (Historia Ecclesiastica) 5% (L)

PRI

51% @ ika vt § (Eusebius Pamphili) #£8ie% - & (&K ¢ { ) (Ecclesiastical History) » & & |27
;a%(&x¢1yr.@Jaﬁﬁaﬁamar£iigaaﬁzﬁﬁ§’%ﬁ%rﬁﬁ
%(mnmwg# Fukd L AP S E A SRFTHE Y G R e
(ft‘fﬁﬁz(v) ) fek Uit (KSR R IEM ) RS AR (B S8 b A

¥ &2 Arthur  C. McGiffert (Lane Theological Seminary ?Itv: » {8 % Union theological
seminary [ £ ) 1 The Church History of Eusebius: Translated with Prolegomena and Notes(New
York: Charles Scribner’s Sons,1904) ( & 1wt %3 5 esh P &£ 8 ) TR KXFN > 1 2 ot
Bl B EFfrm i (T Lo d WARNEETF T EN THRIE ) LRFSE A > 2707 § 3
T 0 G RIY FEE A FRAE (FREEL) 0 § I o A F R
McGiffert = € ¥ 45 > ¢ /8% - € & 3| %= & & B L & 7 (Constantine) - %8 # W2 4~ ~ &
B B RERIEUEGOE T > H L A BEF (BT ERKEL) LF T EnrE-
AT AL 0 Fla B L TR € {2 % (the Father of Church History) 5 % @ 51 % 7
S EABPH B RRIFEANF O LHEAEVE R o 0T 2L HTF £ T fra(v) o

%_.

1:1 3% (§% - (BEFEEEEAA » TRER ) BEAZSEN > Bl fEEMAIE RIS HHZE
FESRRE RSN - DUREEERENEEE - IE A OIEE FE S HEEENIA - v5-6
PRI - FRAAERSD HEERNLRIERIVECHE - SUERFTA - JEAEEE FEZ (1 know of no
ecclesiastical writer) ¥ #5757 1H © A ZHRAVERIBEA N AMSIE LIS - vO RBEES
HEEE » [EBRIREHEIEY  E1hHEE AR (Christ’s dispensation) Y FE S EE—Ff5 AP
18 o B RfHEE
2:1 EEEEANN  E—HEte@ s - SUES88HVEE » S5—rlthE B EaRaIml - K T3
PIRYRCR - B B AP EFA. ... v2 RS e R SR EEE MR REE. ... v3 BR TSGR

L ARSTRBRRA http://classicchristianlibrary.com/library/eusebius/Eusebius-Church_History.pdf (P. Schaff as editorial
supervision) » HEEAY FEEEILH 2% http://ekklesiahistory.fttt.org.tw/big5/index.htm| (EFEfE G " HZEFEE | /
MIEfERE SRR ) B —4ghk:
http://www.ces.org.tw/download/tee/Orthodox/%E5%8F%A4%E6%95%99%E6%9C%83%E6%AD%BT7%ES%SF%B2. pdf
( R EIRIERE) - WUEHE BN M AR R R SR A (B
) » RIEAK %ﬁ%ﬁﬂi?ﬁ’é‘ SHEEA > BRRIFIEERETE T e R AR A EFEILS (Eusebius of Caesarea,
260-341 or 263.339) U NAIEENI—BRES: - FIRLE IS F R A EEER Y —, - 8 %
1 ¢D$ZK7E'%$+%E’J¥B§ Jit » HI%%EK?( TS | PR -

A AL Y I (Caesarea) L KB F W 5 (PE-ﬂP 3 Nicomedia i ‘}%ﬁk' # &% % Eusebius) % 325 & F X 2
Gvﬂﬂﬁﬁ’%’ﬂ"‘l‘“’ﬁm&-lﬂ” TR n’{%’tﬁﬂm wm@ﬂmzﬂ;iimﬂﬁ,q -3
BhoRBHRR o i TEH ) gl o g ouiek J/% ((?Iﬁ%>> (+ 28] Ba 5% [£] %R L
fademar fard (=% F 1 2009) - @ ’*#W’:'T\ fiffﬁ B 0 A E* o F g e S
FoRF R 2R IEFHEE T BEF AL T 2FAFT ) O PR hepRR

*Paul L. Maier, Eusebius -The Church History: A New Translation with Commentary (Grand Rapids: Kregel, 1999) .



TEAEHHH EHFRERIFYE ~ BRI BIEERE AR EE (intellectual and essential Wisdom)
iﬁéﬁﬁﬁn,\ CEIFET B2 RS E ~  EE A AR B RSt vl AR ] B 3208
... B LE EEYAEE » fiE L7 BFHEYE K (the second cause of the universe)......
ﬁﬂé’ﬁﬁi‘ma 1% 1,3 iffreit © v5 M2 EIONSCHIMHEERYE » BT ERS < v6 B AZIELL
K FrAEAFRMESFESHEY - BEAMM . Fin{hIFE -~ 2R AT AR > #E
& (have contemplated )ttt 1 LAt Ryt LUBF - v7 {EMAZAEIRAFSCHIRIERBEE A » Fl0 1
(the Lord God)ﬁ TSGR T B hrE ~ BERE AT RS AME It i — 05 - RS
&I T AEEH - v8 REEREAE N EN 2R BN AN E&EN - B5—7
mal (GED) Berfl EF A etE ARYPRERHEE - Wit A BB E — R — oS
(pre-existent Word) - 2 v9 [EEPHIEE HIE T M E L 2 1B fi7 2 F (second Lord after the
Father) » fthfe : EAEKR b2 T [mI AT 2 HRHEEAT FEmR A=K (BITHED 19 2 24 Eifa s TR i
" 53 BEEC (EEPE) AR At o E R HES R R N BRI SR T RS T 0 T
MSINEAEC T IREEE R T RO S0RT ) (BITHEC 32 2228 ~ 30 1) - vi0 FHH
PRy TR | EREAGHIREE - (HEKGIHRBRERG IR EHETE - Bz ARE
HEEE Z HIH]EE - v11-13 EREEFRSIE nifE SET AR A Bz » A — L FFJJHIA B2
FERRIZEEERRAYITAN | > MUELIHR T FE > B0 T IR EAVERRR T o (R RPTIEATHE T 2
HY 5 o (e EE PG A PR A {5 5 [ EEPE AN AN BEER - EA&RAN T BRI - BiEHIZFER
o~ DU ~ TS A o (KRG 3 3 6 ) Ik - 4SRRI REEE—fLE (
#  MEAFEEE ) 2 - EM R - ¢ vid-15 Tl 2 RS EYIRT - EA MY
BEEF...... (/5 8:12,15,16 » 22-31) vie KNt » HEZ BEILFEMUANEL2EEE
P12 BERINIRMT - v21 EFFERREMAAL - EAHEENEENER - SFEZE » DU
HASRNE - IREERARENER - BEhRHEEENA ~ L5 BAE » HETHIVER
R e v23-24 Hxi% o FEER ST BIBHAI I - PR E I 2R - ez SCHYRIER - BOA AV
BEIFIARE B)25 70 o hEiVEtA - HEEFf TSRS 2 - DIBUAYSE ~ B/EFIFA-K
EROHES - ((HRIHE 7 % 9-10,13-14 §) v26 DL EFRE » Rﬁ%?gﬁﬁaﬁéﬁﬂ@ {Hi7E (the
God Word) » fLAF KB fH—IE » Mgk AT /IR RSN

2 “Eusebius accepts the common view of the early Church, that the theophanies of the Old Testament were

Christophanies; that is, appearances of the second person of the Trinity. Augustine seems to have been the first of the
Fathers to take a different view, maintaining that such Christophanies were not consistent with the identity of essence
between Father and Son, and that the Scriptures themselves teach that it was not the Logos, but an angel, that appeared
to the Old Testament worthies on various occasions (cf. De Trin. lll. 11). Augustine’s opinion was widely adopted, but in
modern times the earlier view, which Eusebius represents, has been the prevailing one (see Hodge, Systematic Theology,
I. p. 490, and Lange’s article Theophany in Herzog).” p.83, footnote 11.

3 hAmE __J R#E @k (Yahweh) 22 FF 5+ 5 £ LF5 LORD @ ¢ FEERF 55 F5 frE
Ioi- & ‘- X4 3 TH A (,ru) 23 g g i;',uéa%& ERE TR, TEET TARL B, -

F 0Lk F;&AE S MR R TV -6 o BRAJEE A tak TR A ) o

& Euseblus agrees with other earlier Fathers (e.g. Justin Martyr, Origen, and Cyprian) in identifying the one that
appeared to Joshua with him that had appeared to Moses, on the ground that the same words were used in both cases
(cf. especially Justin’s Dial. c. Trypho, chap. 62). Many later Fathers (e.g. Theodoret) regard the person that appeared to
Joshua as the archangel Michael, who is described by Daniel (x. 21 and xii. 1) as fighting for the people of God. See Keil’s
Commentary on Joshua, chap. 5, vv. 13—15.” p.83, footnote 20.

> MEFELERR AENTHNREREEBIESR - RGBS T ENEE - M TR SaH
] G AE The Trinity —SCRFEMIEE - A IEITHEES Hodge K Lange #RE0 Ry RIS Rk AFTERlE © o 5[HhEE
EEMEGETEEAR - FH 15 A A5 P TABE SR EN S X @ S0 {eE | iRkl 7 X 0 50 AR5 RA
Rk bEAAFRAFUIHE A XA LELAR - TERELSERTES KIS - sagi B ainyeis
DARFEEEE—NEE L EHEREESE - N8  AEMREEEN - 5 TFHE "R, 3 &) -



3:3 EEPEIFEEEE AT - THANERERI MR RN - Bk > EHE BN RTFEER L
Al REAA  EAAER A - ANEH % > fEEEE4E0TE S E as a type and
symbol) - v.4 FEEFEIREZHLTE L > BEGSCREEESA Ry o[ 7EM | (Auses or Oshea) - AT EEFETH
{E "HBfK , Jesus (H[IF{H2K3L Jehoshua B Joshua ) - i BEFG LIS > ME— S8 AEEZEEPE R
TR EFHIAGE » W RHEEP I —([E BRI T LUGHE - ¢ ve JEPY ~ LYF T DIRAVSLA
WERTHEREBWTHS M ARAREM - v9 B2 —EEH - sl ER A — IR EHZE N (old
symbolically anointed) A » “REi@stAl ~ KEIEET > #EWILKREES - BRARMKEAES
fik ~ EIEFIME—RIEVE - vI0 EELATHA  ZHAIEANE EZEN A - WEEEGAE
BHETMAVERIER - RESUIEMISER BT RofhkbsE (A NI © (BICFETE T VIHIE S R 2
HAFE ) BHE ) .....v13 IR LENTHZEIL > MEryE » i A28 HIE
Y41 (unbegotten deity) - 22 AR E 61 B 1 HifTak - " TEALRE L RAEMHEEE
oo NIREESEEEN A > EEHHREHBEREN  BRNESER > SBHEEH -
(BEIOTER 4 2 18 HilffRME N ) vi4 KA BB R i an « © il > (RAVE B 7k 7k g
1Y AR EIRE R IEEN - (IEEAE  IREFEE - | (FFR 45 R 6-767) ....vl6 KEFEIER
" F¥F TR (The Lord said unto my Lord) » {RACTERNVAEE - FEERERAVILELEIRATIIE - |
(BRIEE 22 44 6) ... v17 BBEE| ARG EE E S MIVEsE MM TEET R 2T E
HEZ Sy AR - EE AR REREN R ARSIy - RILEERFRYIZ 1% » BMe9RE
DI A% (with an appeal to an oath) » #E HOHVER [ AN © GREEE (FF1105F 4
81)) B BEBRIZE] - vI8 Hiit > RIS ARLEIAS MR ANFZE - tIEREH
EHEEEYR - At 2 EEEHELET - AHFREEDUL - SiEmd  EE RS
Sy o R R A AL - v19 ..., TEIE—UIZAb » i R > RtE fiseFE 2

PRy (5 EF) - THRAC s (9 6) - THEEDAESERIRAL, (11 §)EEE - AEETEIHEELLSEEIHR TR Az
& 4 (Subordinationism)BiEL - FLEKFHEEBENGE - SRAACER=—E PRI CHMY - EEEE LAR
VAT @R - A REHEREURHERL - R Eg=—mwmBRBREET - "XMim, 2—EH
i BIREEE » B4 Justin Martyr, Clement of Alexandria, Origen, Tertullian % A Z3ARHIS) - fEZ & fE
s b MY TR AR o BEGETZE R 0 1555 25 (Arianism) ~ fi{E R 25 (Sabellianism) ~ fHASIE—5q
(Monarchianism) 14X 5% o KA7amE w5 VMU= 1 /(& - REEEER THCEEZ ) Mg
CFON 0 WIFFEARE EXANCHEEH « RM&y— 1~ A.17-23 ~ 1530 ~ /L5 - MR=17 - BEZ 6 F% R
KO BIEEAN ~ T~ BRIOKEBEFIKERS - 17 9ARMRR - fEsEe sy - BPELEENEE » RET
TIHAR S =—tiem S R EEAEET - | SIhEEE e AT 29 - AT R T T IRERE BRI tE
ME(Pre-existence) EitHE(Divinity) | diAAFEEE T4HIE | c 2 43R5 ¢ T3 | P340 3 L ae » R8N

M2 848 | L 5H#1Z Logos-Theology » ;?Ef;-; Td i, » 2 R4wd *ahd TRK22m, P> Lt T=
—HR TR ORI EPTRAEINERL T A A i TR R 2 - R TER ) P BRT
5Lt b 2L ¢ “the distinction of the Son from the Father was more important to the Church than the question how far
such a distinction implied subordination and inferiority.” W.). Ferra, The Proof of the Gospel: Being the Demonstratio
Evangelica of Eusebius of Caesarea Vol. | (Society For Promoting Christian Knowledge: London / The Macmillan
Company: NewYork ,1920), xxiv.

6 «...the best mss. followed by the majority of editors read Auses, which is a corruption of the name Oshea, which
means “Salvation,” and which Joshua bore before his name was changed, by the addition of a syllable, to
Jehoshua=Joshua=Jesus, meaning “God’s salvation” (Num. xiii. 16). Jerome (de vir. ill. c. 1.) speaks of this corruption as
existing in Greek and Latin mss. of the Scriptures, and as having no sense, and contends that Osee is the proper form,
Osee meaning “Salvator.” The same corruption (Auses) occurs also in Tertullian, Adv. Marc. iii. 16, and Adv. Jud. 9 (where
the English translator, as Cruse also does in the present passage, in both cases departs from the

original, and renders ‘Oshea,” Ante-Nicene Fathers, Am. Ed. Ill. p. 334, 335, and 163), and in Lactantius, Institutes, iv. 17.”
p.85, footnote 4. HIR+ =16 : " fA[FH[ Oshea [FSCERLE (salvation) » R AR EELTE To Y EEHAS Mt ALY
BT o AT EEPS AR M K& 5E (Joshua B Jehoshua) » EHFAIZERE  MATIRSC RAVER AR Jesus) » SR AFEZRSC
HIAE LR - B SRS SCHRFIEER L « | 5P EEEE R R aEA - 5E 32 -



IJZ\* ‘*ﬁﬁ i3

i > ZHIRNE T > WA B2 o

4:2 AR EERAE SRR B - HIR—{E¥rE(a new nation) » E{ENEA/NINELEEH
EFEEAE > MRABRS - &R - FEBSEAAHALR - R AHEKESEZ I
{f.....v4 BERIRFTERTERAY ﬁlﬁfgﬁéﬁﬁ% BB R o Eaman e B £ /a7
RER MRS » AINEREAH - BN EHRMZEHEY - e A GRS —(EyalE
HIN o v7 BBIEREERBNEE EEF‘JUBAJ\ vedfl ~ AF -~ M - SEE > BEHEE—ImAE
FRAVEIEE - v15 A RIS » EEBMBES TRITIEZEENTE WA EHAIFIEAER -

YRR HEEER A pE s BTS2 (the first and the true religion) °
13:1 Ty EARERRERA BRI - RMURRERY S =T S E 2 EE - 5 SRR A -

A AR RR A SR T P EE - v2 B4 - EE LS Edessa HY Abgarus E8
BT AR - BERTFESE - BRI 2 TR - SLE B IRIOKRE
—EHE - v3 BRFIHRISEEMNERRTE » B4 TA—EFAANISERK personal letter sREE 2k
Hep—fr FUEELEAMANR - FREFRREEMAM 2R - v4 BIESF A JREM ST
REW » + 22 —iZ 5 > @ Z=IRERER 70 {EF94E 2 —HY Thaddeus Fij{¥: Edessa
TERBZEIVEET - v5 T RCEFTERFRYZ B M 2 EE R - & 7] DAJE Edessa d(royal city)Hy
NFATEZE (Abgarus HIHSHAIAN/ DEFANFRELE ) - HREEERYELE, - FMIBURFEERI(E°
PEFSCROIEESL (AN © BISEfi ) BT ERFZAT © —HEIF#FHY/S - H Abgarus F(ruler)
FrZ ~ £5/8<S Ananias ZREETFES IS (T EM ) FELEEE ) v6e Edessa T Abgarus v [HHf
PEAUL LA B ABHYRE (the excellent Saviour) A3 fik27 - 42 JERIRAVERER LU;‘M’TILA;?%%&%
ZEFTH{TIVED G © A AR ENWREGIEIREALEH 5 (i T17&  BFERER - ZH58M
W BASE N RHIBREAIA ¢ RIIZEALRE - v7 BERBFMRIVESE % > OEETE
(have concluded J{FvE &2 —  BUBRIERMFEAIVHTT TEEE - S MY R FRIEELE -
v8 AILIIREEERKMRAE R > WEAITERATR - MTFEER KA —FRREES -

7 18-19 ffi5 | PE(EZ HER R A > [HE 19 €A RIFEEAR ¢ “......And besides all this, as the pre-existent Word of
God, called into being before all ages, he has received august honor from the Father, and is worshiped as God.” p.87.

8 “Abgarus g Edessa 2 99B.C.-A.D.217 4XE FH—{ir > %/ Abgar Ucomo B, the Black : 3£ Gutschmid &

7% 0 ft2e% B A.D.13-50 ELHRAREIRFRARVES + AAESAE - IS » fEZBISE e TH— I FANEAEEEEE
BHH A » o] BEBEZEAEEILE ° £ Cureton’s  Ancient Syriac Documents relative to the Earliest Establishment of
Christianity in Edessa (London,1864) - ” HgE=H p.100, footnote 1 °

% “We have no reason to doubt that Eusebius, who is the first to mention these apocryphal epistles, really found them in
the public archives at Edessa.” p.100, footnote 5. ZAfij » | fE SR fHER SR B AMBTELL B is e EEAFE [ EE » HF%
RERVEEERE - il - AEHERYEISEEEE (Armenian) 52285 Moses Chorenensis ¥ 1E Edessa {EIE-REEHTT » 58
B Edessa HYREA ABHVIEEEF} - 5540 - BB AR RAYRIEHE @ WAAERUFIEE Y R IARRAS « il > @K %8
HYERE R0 Ky - BEME S A FTREEIE IR 2T N —7 - (LB EENNETEEATESE - ~if - 85
AR KEhEERERLLSETRE @ 2R )%Libﬁﬁrﬁ%ﬁ—%ﬁﬁf Wi - RRBERRAEFELLRRE
BET o | SIPEEEE MR > 51107 o (4 02 132 chiv X8 3 59 T AL L s TmaEp, s
PETRALR e S 8 Ry o T v11-22 AL PR ﬁzyfg ; frei%t“ EE 0P 1122 & > &
EY SRR

10 “In the greatly embellished narrative of Cedrenus (Hist. Compendium, p. 176; according to Wright, in his article on
Abgar in the Dict. of Christian Biog.) this Ananias is represented as an artist who endeavored to take the portrait of
Christ, but was dazzled by the splendor of his countenance; whereupon Christ, having washed his face, wiped it with a
towel, which miraculously retained an image of his features. The picture thus secured was carried back to Edessa, and
acted as a charm for the preservation of the city against its enemies. The marvelous fortunes of the miraculous picture
are traced by Cedrenus through some centuries (see also Evagrius, H. E. IV. 27).” P.100, footnote7. # A 335 PRgki p &
BRI R 0 SHRR AL A (6 A ATde o



SMEEETEGEIR - FEEMA— R/ N (yet noble city) » B AEGRI - 5 (v6-8 5[ HREEREE{H
B ) FEF#EE< Ananias B8 Abgarus F5¢15 ( T E#H ZELXEE ) v TIREISEE
RERMEERN » IFERE T | RRARIIFRAMLER - BLERBEAHEER  CAEERREER
MR - BRRETR&GIR - EERKREMRNE - BERABEBREGEEREEEENRAES - IRIE
SEIE RS H AR ZTRIREY - EERSHE LA % - RGFEIRR—ALFIRE - (FthEE
IREVRRIB L S IRRIREIAN o o (CRAGE » MYHEISEEEIEY) vio () DUERVERH
BESC (% HRAREFHAER VTR S S EIEE R ) HUER > MTA S —RFIEE S © T HRERFA-R1% >
% [572FE Thaddeus 1L E K Tobias 5% » 12 Abgarus L& RIA — L HBERHYFIES ALR - v11
Thaddeus B EZH A - FEEMAVHFESE - SFGEEG MR =4GR 2R —
fiz - v12 [Ht > 4 5 Tobias » SFRFIREMFAVE — A 2K R ATOER - vi3 BEH AR
FRMERT - BRFEBENAES) > & Thaddeus #ERIF I A2 H 2252 (a great vision) » H AT
ERERS > TERMIA - SHEEMIFEES - vi4 TRItE S B EIREREEFEEANE
TRIVFIGE > MR N R IR AR (S (hast mightily believed) ARAIZZHRHY - NEEFRLZLIEA
WRARALLEA - P ATSKAVELSEFE T - v15 E[EE > FZHHEM - B2 Hm T EH AR B
FISEMAVRER A - ISR R4 5 AHI4EA(dominion) REXH - Thaddeus 3 - FeHYESER T 3CHY
B SHERIMAY SO - 53R FAEEM - H(EMAYSC o vie Thaddeus $F 5T > FHREZEAM
HIBIETF IR o E AL - Abgarus FEAREIEFLILEIST T © vi7 .....Thaddeus R FH{E{a[2EY)
MEEEH T T » S5 Abdus HHZ F158E - MR PITHES EE8T T REE
B o GRS RS o v18 Fi% o TRt RN FTIRE ER ARk - HiT RAERYEE - vi19
Thaddeus sRILZIFAE > RIRZEEEZAFMER  IRIAREEAERR - IR {EHHEE
of 0 BUERA ERER SRt B AR R ACHY— SR o (BEEiRZL) v20 Abgarus A2 E LRI H
B EEEMEEE - 2 BiA iR o (EMiEEEZER - BERMCBEERMErAR - EFUWT
FREL 2R A ? (If we have forsaken that which was our own, how shall we take that which is
another’s?) iSELEIEAAE 340 FF (1% : AT 31 4] o P A ABLEE » R 0F T
HEER (FHESO > REBLEREGFEN - (EE—E76HFERMALR : "TEZ2S5H >
Edessa 2 {ERIREVE EE S (@A HAMM )T » WEMFIALRRRERENEEERH - | )
AE IR HREEAR B FRERAER - T ’*”fﬂ » #- TR sk fo T 1 i
RE ) BRELHUERAE TR T > I REA f — MBREIAAZFEIL —
Bz ot @Bpken T A A A | THF&LNFOHEE BRI A Y8R L g R -
{7 A KHE > Edessa W2 B P 18 ¢ LK 3 K € (the Church of the East) +% w3 F » 3% &

1 The answer of Jesus to the ruler Abgarus by the courier Ananias (H1ZEE S Fan il E e () : “Blessed art
thou who hast believed in me without having seen me. For it is written concerning me, that they who have seen me will

not believe in me, and that they who have not seen me will believe and be saved. But in regard to what thou hast written
me, that | should come to thee, it is necessary for me to fulfill all things here for which | have been sent, and after | have
fulfilled them thus to be taken up again to him that sent me. But after | have been taken up I will send to thee one of my
disciples, that he may heal thy disease and give life to thee and thine.” p.101.v9. # A 335 @ 5 @ #73 & T BRgfAp X &
LBl d A ROCH F et flFl ) * 2o (217 21245 L 565 KL 1602528) - HA LHP R AT
AP FRE (R F) od PRIFRPGRT 743 "HIAR 25/ hAR HPBARKESrPREZ
2 (interpretation) fc/& * (application) 4§ £ i {7 T 3% ?

12 % BT %% Judas (f{F& Apocryphal Acts of Thomas &t ks Judas Thomas ) » Thaddeus Et1F9EHF—{r -
Tobias [E34 55 AR A - FTLA Thaddeus TEANE AR R S8 - (F#§%H p.101, footnotes 11,12,13)

B TR ETELLS Chronicle 255 %5-35 )2 7% B Edessenes /& 340 4F » B4 A.D.31 (R§/E{HAIZ= 2046 7 ) - #H
fRHAHHEE S 4 B.C. Hilf - 33 1204 A.D.30 28k - HLEEAYIFFFIES - | 8% p.102, footnotel8 -



BhAER M2 & & o 3 Abgar M ZOOJEE?"'?‘ AR TAEHRS Edessa’s T 7K
WL ERALT301EfTRY- BAFRETC &3 LLV§km§$ﬁ3_‘;F¥-ﬂ\ L3 kegr" 3
it {8 & (Fff the Assyrian Church of Iraq / the Assyrlan Church of the East » &% - 1 23-25
MRS ) CBCARMBR A THEREURANTAFREAASZ GBI K (Bt iy Rih
BERAETPRAER) cEF-RO> A REPTFR2FE (RiLF NR- F 247
& > 4 #i Syriac Peshitta Version/Lamsa Bible 7 Syrian Orthodox Church F = %) - 318 F LR
LHATHRAAEW AL /T2 - BERAT I RKERNEBPF2 A F-E IR
Mg pig 4l AL 2?7 AR 2 EFEROFTFL O HE

&5

1. BEZRBE-FEERERNK (#5650 34 4930 5% ) LB dEH
Anev2 MERIZERURHES - A SBHEME > B BEe BT ELEE/X# ... v3 (E
IR FHRERBAT ~ M ~ IR ETIRR - IRAFRIMEL RS > RIS

e
B o
=

2:1 ERERHVAE - BEEMAREN RS - BB SH - 1558 BT B A & & AVt & (ancient
custom) - {FFI SRR EIZEEIRELSE (14-37 SE4EfL) 1R T — o B s B R R R VS SR A Al
EfTEE(wonders) ~ SHRRESFHMERS - ¥ v2 EILERILEFITERREE © |
B FIUARFE BRI ART Rt s — > R AEEEEE TR A Frebhiis
HBTIE - ARk - v3 ([EIetbRREE A - REHEE (B FAME - v4 B mEH
L ERHEE R LR T R DL T s B R A mlEsC - v5 BlEdl ﬁiﬁ/\T%EZETﬁ
SRt JHETT BTV Alburnus #ET BRI - B4 ST T AR RER AZ IR AR
st | (If a God does not please a man he is not made a God)#Y 4 EFHE - v6 EEiielE %

™ EEEEENAGEST - NILEER—FREERT (?E%) A G &M’ - ~ < 32
BOUPRERT X S AR AR AR B S A (AT ) T A k(|
DEF O FUBEF RSz ENZ A FRARFREGR > EPFRF R - & T - 20 7 - B
Foowm Ao A LA PR R Ddo? RZAAFREFZLBIRPRE 25 > AP KEFED
FRETE CHRRVERFE BT EE T TIRA TR ER -

6:1 Gaius(Gaivs) 4EELLERA(ETIULE (37-41 FEAEAL ) > EEBERERA (17 - R EEELH

W BRFMEFEESIZMERIESA  C. F.Burney, The Aramaic Origin of the Fourth Gospel (Oxford, 1922) ; C. C.
Torrey, The Four Gospels: A New Translation (1933) ; Matthew Black, An Aramaic Approach to the Gospels and Acts
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